
AR-15 AR GOLD TRIGGER FLAT - AR GOLD FLAT TRIGGER
ADJUSTIBLE

The AR Gold Flat Trigger has had solid reputation in the AR-15 world with its
drop-in simplicity, its ultra-crisp trigger break and short reset, and of course, its
unique flat golden trigger shoe. The AR Gold is a single-stage trigger with a very
light (6oz to 8oz) short take up. Unlike a two-stage trigger, the sear does not
move during take-up. Very similar in feel and function to a great 1911 pistol
trigger. And while the AR Gold recommends spending some time shooting the
AR Gold Flat Trigger before making any changes, it is adjustable. And with a
pre-set pull weight of 3.5lbs there is a good chance you won’t want to change it at
all. 3.5 lbs. (Adjustable Weight) Drop-In Module (easy installation) Drop Safe
Single Stage Made in the U.S.A.

Attributes

Name: AR GOLD FLAT TRIGGER ADJUSTIBLE
Manufacturer: AMERICAN TRIGGER CORPORATION
Product no.: 100027839
Mfr. No.: ARGOLD-FLAT-ADJ
Make: AR-15
Style: Adjustable,Drop-In
Delivery weight: 0.138kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 140mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den AR15 AR GOLD TRIGGER
FLAT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 AR GOLD TRIGGER FLAT von der American Trigger Corporation.
Dieser Abzug wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Schussgenauigkeit und ein optimales Schießerlebnis zu
bieten. Um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher mit diesem Produkt umgehen, lesen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass der Abzug nur von Personen verwendet wird, die über die notwendigen Kenntnisse
und Fähigkeiten im Umgang mit Schusswaffen verfügen.
Bewahren Sie den Abzug und alle damit verbundenen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern und
anderen unbefugten Personen auf.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Abzugs und der Waffe, um sicherzustellen, dass alles
ordnungsgemäß funktioniert.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den AR Gold Flat Trigger nur mit AR15Modellen, die für diesen Abzug ausgelegt sind.
Achten Sie darauf, dass der Abzug sicher und fest in der Waffe installiert ist, bevor Sie ihn verwenden.
Vermeiden Sie es, den Abzug während des Schießens zu manipulieren oder einzustellen.
Halten Sie den Abzug und die Waffe immer in einer sicheren Richtung und von anderen Personen fern, wenn
Sie nicht schießen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Entfernen Sie den alten Abzug gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie den AR Gold Flat Trigger in das DropInModul ein und stellen Sie sicher, dass er sicher sitzt.
Überprüfen Sie die Funktion des Abzugs, bevor Sie die Waffe wieder zusammenbauen und verwenden.

Verwendung

Nehmen Sie sich Zeit, um sich an den Abzug zu gewöhnen, bevor Sie Änderungen vornehmen. Der
voreingestellte Abzugsgewicht von 3,5 lbs ist für die meisten Benutzer optimal.
Achten Sie darauf, dass Sie in einer sicheren Umgebung schießen, die für das Schießen mit Schusswaffen
geeignet ist.
Wenn Sie Änderungen an der Abzugseinstellung vornehmen möchten, konsultieren Sie die
Bedienungsanleitung oder einen Fachmann.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den AR Gold Flat Trigger und alle anderen Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Waffenbestandteilen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile vor der Entsorgung sicher entladen und unbrauchbar gemacht werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es wird empfohlen, alle Fragen zur Sicherheit oder zu
Problemen direkt mit ihnen zu klären.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit immer an erster Stelle stehen sollte. Verwenden Sie den AR Gold Flat Trigger
verantwortungsbewusst und gemäß den Anweisungen, um ein sicheres Schießerlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for AR15 AR Gold Flat
Trigger

Introduction
Thank you for choosing the AR15 AR Gold Flat Trigger. This guide provides essential safety information and
instructions to ensure the safe use and installation of your trigger. Please read this guide carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a firearm trigger.
Keep the trigger and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger for any signs of wear or damage before use.
Always follow local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with AR15 compatible firearms.
Ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the trigger.
Avoid making adjustments to the trigger while the firearm is loaded or in a potentially unsafe condition.
Be aware of the trigger pull weight; the AR Gold Flat Trigger has a preset pull weight of 3.5 lbs, which is
adjustable.
Familiarize yourself with the trigger's function and characteristics before using it in a livefire situation.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is completely unloaded.
Remove the existing trigger assembly from the AR15 according to the manufacturer’s instructions.
Carefully install the AR Gold Flat Trigger into the trigger housing.
Follow the manufacturer’s guidelines to secure the trigger in place.
Check that the trigger is functioning correctly by performing a safety check before reassembling the firearm.

Usage

Practice using the trigger in a safe and controlled environment to become accustomed to its feel and function.
Adjust the trigger pull weight only if necessary, following the manufacturer’s instructions.
Always maintain proper firearm safety practices when handling and using the firearm equipped with the AR
Gold Flat Trigger.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger and any associated components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the trigger in regular household waste; instead, consider recycling options or contacting
local waste management services for guidance.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 AR Gold Flat Trigger, please refer to the manufacturer’s website
or contact their support team. Ensure you have the product information ready for a more efficient response.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others depend on responsible
firearm handling and usage.
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Guide de sécurité pour le Déclencheur AR Gold Flat

Introduction
Le déclencheur AR Gold Flat de l'American Trigger Corporation est conçu pour améliorer votre expérience de tir
avec l'AR15. Bien qu'il soit facile à installer et à utiliser, il est essentiel de suivre certaines directives de sécurité pour
garantir une utilisation sûre et efficace. Ce guide vous fournira des informations importantes sur la sécurité,
l'installation et l'utilisation de ce produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le déclencheur.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement le déclencheur pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le déclencheur audelà des ajustements recommandés par le fabricant.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez toujours le déclencheur dans un environnement sûr et contrôlé.
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation du déclencheur.
Ne tirez jamais sur une arme à feu sans être sûr que la zone est dégagée.
Évitez de tirer en cas de conditions météorologiques défavorables qui pourraient compromettre votre sécurité.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de modifier le déclencheur.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que l'arme est déchargée et que vous travaillez dans un environnement sûr.
Retrait de l'ancien déclencheur: Suivez les instructions du fabricant pour retirer le déclencheur existant de
votre AR15.
Installation du déclencheur AR Gold Flat:

Placez le déclencheur dans le logement prévu.
Assurezvous que tous les composants sont correctement alignés.
Fixez le déclencheur en suivant les instructions fournies.

Ajustement: Le poids de tirage peut être ajusté. Commencez par le réglage recommandé de 3,5 lbs et
ajustez selon vos préférences.
Test: Avant d'utiliser l'arme, effectuez un test à sec pour vous assurer que le déclencheur fonctionne
correctement.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifiez que le déclencheur fonctionne correctement.
Familiarisezvous avec le fonctionnement du déclencheur avant de tirer.
Respectez toujours les règles de sécurité lors du tir.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le déclencheur dans les ordures ménagères. Consultez les réglementations locales pour
l'élimination des équipements d'armement.
Si le produit est endommagé ou ne fonctionne pas correctement, contactez un professionnel pour obtenir des
conseils sur la manière de procéder.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez consulter le site web du fabricant ou
contacter un professionnel qualifié. Il est important de s'assurer que toutes les questions de sécurité sont traitées par
des experts.



Ce guide a été conçu pour vous aider à utiliser le déclencheur AR Gold Flat en toute sécurité. En suivant ces
instructions et en respectant les précautions de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre expérience de tir.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto AR
Gold Flat

Introduzione
Il grilletto AR Gold Flat è progettato per offrire prestazioni eccezionali e una facilità d'uso senza pari. Tuttavia, è
fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile. Questa guida
fornisce istruzioni dettagliate e precauzioni per l'uso del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il grilletto solo con armi AR15 compatibili.
Controlla regolarmente il grilletto per segni di usura o danni.
Non modificare il grilletto se non sei un esperto qualificato.
Tieni il grilletto lontano dalla portata dei bambini e delle persone non autorizzate.
Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso dell'arma.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione:

Segui attentamente le istruzioni di installazione fornite.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere con l'installazione.

Utilizzo:

Non puntare mai l'arma verso qualcosa che non si intende colpire.
Mantieni il dito al di fuori del grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Non utilizzare il grilletto in condizioni di scarsa visibilità o in situazioni pericolose.

Regolazione:

Se desideri regolare il peso di scatto, fallo solo seguendo le istruzioni specifiche.
Non superare il peso di scatto raccomandato di 3,5 lbs se non sei esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi il grilletto esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Inserisci il grilletto AR Gold Flat nel suo alloggiamento.
Fissa il grilletto utilizzando le viti fornite e assicurati che sia ben saldo.
Controlla il funzionamento del grilletto prima di utilizzare l'arma.

Utilizzo:

Dopo l'installazione, verifica che il grilletto funzioni correttamente.
Esegui alcune prove di tiro in un ambiente sicuro.
Familiarizza con la sensazione del grilletto prima di utilizzarlo in situazioni di caccia o tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti elettronici e delle armi.
Non gettare il grilletto nel normale rifiuto domestico.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato per assicurarti che il prodotto venga smaltito in modo sicuro e
responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o supporto riguardanti il grilletto AR Gold Flat, ti invitiamo a contattare il produttore o un
rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per
ricevere assistenza rapida.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del grilletto AR Gold Flat, contribuendo
così alla tua sicurezza e a quella degli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: Spust AR Gold
Flat

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup spustu AR Gold Flat od American Trigger Corporation. Naszym celem jest zapewnienie, że
korzystanie z tego produktu będzie bezpieczne i satysfakcjonujące. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami dotyczącymi użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku w broni AR15.
Używaj spustu wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas obsługi broni palnej.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że broń jest w stanie spoczynku przed montażem spustu.
Nie dokonuj modyfikacji spustu, które nie są zalecane przez producenta.
Przed pierwszym użyciem spustu AR Gold Flat, przetestuj go w bezpiecznym środowisku.
Zachowaj ostrożność podczas regulacji wagi pociągu. Ustawienie na 3.5 lbs jest wstępnie ustawione, ale
można je dostosować.
Zawsze używaj okularów ochronnych i innych środków ochrony osobistej podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Montaż Spustu

Upewnij się, że broń jest odbezpieczona i nie ma w niej amunicji.
Zdemontuj stary spust, stosując się do instrukcji producenta.
Zainstaluj spust AR Gold Flat zgodnie z instrukcją montażu dołączoną do produktu.
Sprawdź, czy spust działa poprawnie, wykonując testy w bezpiecznym środowisku.

Regulacja Wagi Pociągu

Spust AR Gold Flat jest regulowany. Zaleca się, aby użytkownicy spędzili czas na strzelaniu przed
dokonaniem jakichkolwiek zmian.
Użyj odpowiednich narzędzi do dostosowania wagi pociągu, jeśli zajdzie taka potrzeba.

Bezpieczeństwo Podczas Użytkowania

Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku.
Zachowuj ostrożność przy przeładowywaniu i oddawaniu strzałów.
Nie używaj spustu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
Dla wszelkich pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Podsumowanie
Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania
z spustu AR Gold Flat. Regularne sprawdzanie stanu produktu oraz przestrzeganie zasad bezpieczeństwa pomoże
uniknąć niebezpiecznych sytuacji. Dziękujemy za wybór naszego produktu!
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AR Gold Flat Liipaisin Käyttöohjeet

Johdanto
AR Gold Flat liipaisin on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja mukavuutta AR15 aseissa. Tämä käyttöohje tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja muita tietoja varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että liipaisin on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista, ettei liipaisin ole vaurioitunut ennen käyttöä.
Älä käytä liipaisinta, jos se on vaurioitunut tai jos sen toimintatavassa on poikkeavuuksia.
Säilytä liipaisin ja sen osat lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä aseen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä liipaisinta vain tarkoituksenmukaisessa ympäristössä, jossa on riittävä turvallisuus.
Varmista, että ase on aina suunnattu turvalliseen suuntaan.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat koulutettuja ja tietoisia liipaisimen käytöstä.
Tarkista liipaisimen säädöt ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että ne ovat halutulla tasolla.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Purkaminen: Poista vanha liipaisin aseesta huolellisesti.
Asennus:

Aseta AR Gold Flat liipaisin paikalleen.
Varmista, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti paikoillaan.

Säätö:
Säädä liipaisimen paino halutulle tasolle (3,5 lbs on esiasetettu).
Testaa liipaisimen toiminta varmistaaksesi, että se toimii oikein.

Käyttö

Käytä liipaisinta vain, kun ase on lataamaton ja turvallisessa tilassa.
Harjoittele liipaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.
Huolehdi, että ase on kunnolla puhdistettu ja huollettu ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet osat paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä liipaisinta tai sen osia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteenkäsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate sivustolta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai
turvallisuusilmoitukset.

Huomautus
Nämä ohjeet ovat tärkeitä AR Gold Flat liipaisimen turvallisen käytön varmistamiseksi. Noudata kaikkia
turvallisuusohjeita ja asennusohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisuuden ja luotettavuuden.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 AR GOLD TRIGGER
FLAT

Introduktion
Tack för att du valt AR15 AR Gold Flat Trigger från American Trigger Corporation. Denna produkt är designad för att
förbättra din skytteupplevelse med hög precision och pålitlighet. För att säkerställa säker användning och maximal
prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och oinvigda.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Var medveten om lokala lagar och förordningar angående användning av avtryckare och vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda produkten om du är trött, distraherad eller under påverkan av droger eller alkohol.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder produkten.
Se till att vapnet är säkert och inte laddat när du installerar eller justerar avtryckaren.
Kontrollera alltid att avtryckaren fungerar korrekt innan du använder den i skjutning.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för skjutbanor och vapenhantering.

Instruktioner för installation och användning

Installation av avtryckaren:

Se till att vapnet är oladdat och säkert.
Ta bort den gamla avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.
Installera AR Gold Flat Trigger genom att följa de medföljande installationsanvisningarna noggrant.
Kontrollera att avtryckaren är korrekt installerad och fungerar som den ska.

Användning av avtryckaren:

Bekanta dig med avtryckarens funktioner innan du använder den i skjutning.
Justera dragvikten om det behövs, men notera att den är förinställd på 3,5 lbs.
Öva på att använda avtryckaren i en säker miljö innan du deltar i skjutningstävlingar eller jakt.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta inte avtryckaren eller dess komponenter i vanligt avfall.
Följ lokala regler och förordningar för avfallshantering av vapenrelaterade produkter.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support angående din AR15 AR Gold Flat Trigger, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren
där produkten köptes. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din AR15 AR
Gold Flat Trigger. Tack för att du bidrar till en säker skytteupplevelse.
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Návod na bezpečné používání AR Gold Flat Trigger

Úvod
Tento dokument poskytuje bezpečnostní pokyny pro používání AR Gold Flat Trigger od společnosti American Trigger
Corporation. Tento výrobek je navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a bezpečnost při používání. Je důležité
dodržovat všechny pokyny a doporučení, aby se zajistila bezpečnost uživatelů a ostatních osob.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte veškeré místní a národní zákony a předpisy týkající se zbraní.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození. Pokud zjistíte jakékoli problémy,
přestaňte výrobek používat a obraťte se na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím se ujistěte, že je zbraň vybavena správným a funkčním AR Gold Flat Trigger.
Nikdy nesměřujte zbraň na lidi nebo zvířata, a to ani při manipulaci s ní.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraněmi.
Dbejte na to, aby byl výrobek správně nastaven a kalibrován před použitím.
Při jakýchkoli pochybnostech o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací AR Gold Flat Trigger si přečtěte všechny pokyny výrobce.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Instalaci provádějte na stabilním a bezpečném místě.
Postupujte podle následujících kroků pro instalaci:

Odstraňte starou spoušť a příslušenství.
Nainstalujte AR Gold Flat Trigger podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je spoušť správně nainstalována a funguje.

Po instalaci proveďte testování funkčnosti spouště v bezpečném prostředí.
Při používání AR Gold Flat Trigger dodržujte doporučenou hmotnost spouštění 3,5 lbs.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a ekologické normy.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici
informace o výrobku a jeho sériovém čísle.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být dodržován
pro zajištění bezpečnosti při používání AR Gold Flat Trigger.


